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Смех
I

В полови=не седьмо=го я был уве=рен, что она= придёт,  
и мне бы=ло о=чень ве=село . Пальто= моё бы=ло застёг ну то 
на оди=н ве=рхний крючо=к и раздува=лось от холо=д ного 
ве=тра, но хо=лода я не чу=вствовал; голова= моя= была= го=рдо 
отки=нута наза=д, и студе=нче ская фура=ж ка* сиде=ла совсе=м 
на заты=лке . Глаза= мои= по отноше=нию к встреча=вшимся 
мужчи=нам выра жа=ли покрови = тель ство, по отноше=нию 
к же=нщинам — вы=зов и ла=ску: хотя= уже= четы=ре дня я 
люби=л одну= то=лько её . Но я был так мо=лод, что оста=ться 
соверше=нно равноду=шным к други=м же=нщинам я не мог . 
И шаги= мои= бы=ли бы=стрые, сме=лые, порха=ющие . 

Без че=тверти семь пальто= моё бы=ло застёгнуто на  
две пу =говицы, и я смотре =л то=лько на же =нщин, но без 
вы=зо ва и ла=ски, а скоре=е с отвра ще=нием . Мне нужна= бы-
ла= то=лько одна= же=нщина — осталь ны=е то=ль ко меша=ли 
и свои =м ка =жущимся схо =дством с ней при дава=ли мои =м 
движе=ниям неуве=ренность . И без пяти= мину=т семь мне 
ста=ло жа =рко . 

Без двух мину=т семь мне сде=лалось хо =лодно . 
Ро=вно в семь я убеди=лся, что она= не придёт . 
В полови =не девя =того я представля =л собо =й са =мое 

жа =лкое существо = в ми=ре . Пальто= бы=ло застёгнуто на 
все пу=говицы, воротни=к по=днят, и фура=жка надви=нута 
на посине=вший нос; во =лосы на виска =х, усы = и ресни =цы 
беле =ли от и =нея, и зу =бы слегка = посту =кивали друг о 
дру =га . По ша=ркающей похо=дке и согну =той спине = меня=  
мо =жно бы =ло приня =ть за ещё бо =дрого старика =, воз
враща =ющегося из госте=й в богаде=льню* . 
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И всё э =то сде=лала — она =! О чёрт . . . нет, не на =до: 
мо =жет быть, и не пусти =ли, и =ли она= больна =, и =ли умерла = .  
Умерла =! — а я руга =юсь .

II 
— Там сего =дня и Евге =ния Никола =евна, — сказа =л 

мне това=рищ, студе=нт, он не мог знать, что я ждал 
Евге =нию Никола =евну на моро =зе от семи= до полови =ны 
девя =того . 

— Вот как! . . — глубокомы =сленно отве=тил я, а в 
душе = вы=скочило: «О чёрт . . .» 

Там — э =то на ве=чере у По =лозовых . По=лозовы — э=то 
лю =ди, у кото =рых я никогда = не быва =л . Но сего =дня я там 
бу =ду . 

— Сеньо =ры*! — ве =село кри =кнул я . — Сего =дня Рож
дество =; сего =дня все веселя =тся — бу =дем весели =ться и 
мы . 

— Но как? — гру=стно отозва=лся оди=н . 
— Но где? — спра=шивал друго =й . 
— Наря =димся и бу =дем е=здить по всем вечера =м, — 

реши =л я . 
И им, э =тим бесчу=вственным лю =дям, действи=тельно 

ста=ло ве =село . Они= крича =ли, пры =гали и пе=ли . Они = бла
годари =ли меня = и счита=ли коли =чество нали =чных де=нег . 
А че=рез полчаса= мы собира=ли по го=роду всех одино=ких, 
всех скуча =ющих студе=нтов . И, когда= нас набрало =сь 
де=сять ве=село пры=гающих черте=й, мы пое=хали в парик
ма =херскую, — она = же костюме=рная, — и напо =лнили её 
хо =лодом, мо=лодостью и сме=хом . 

Мне ну=жно бы =ло что=нибудь мра =чное, краси =вое, с 
отте=нком изя =щной гру=сти, и я попроси=л: 

— Да=йте мне костю=м испа=нского дворяни =на* . 
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Цвето=к под ного=ю
Арши=н — стари=нная ру =сская ме=ра длины =, ра=вная 

0,71 м .
Верста = — стари =нная ру =сская ме =ра длины=, ра =вная 

1,06 км .
Имени =нница здесь: новоро =жденная, т .е . рождён-

ная в э =тот день .
Куха=рка — повари =ха .
Го =рничная — служа =нка, выполня =ющая поруче=ния 

госпожи= .
Ку=чер — тот, кто пра =вит запряжёнными в экипа =ж 

лошадьми = .
Коля=ска — здесь: экипа=ж с откидны=м ве=рхом .
Дво=рник — рабо =тник, убира =ющий во дворе = и на 

у =лице пе=ред до=мом .
Гулливе=р — гла =вный геро =й велика =н в произ

веде=нии англи =йского писа=теля Джо=натана Сви =фта 
(1667—1700) «Путеше =ствие Гулливе =ра» .

Господи=н — челове =к из привилегиро =ванного 
о=бщес т ва .

Го =споди! здесь: выраже =ние восто=рга .
Са=бля — ко =лющее ору =жие с дли =нным изо=гнутым 

клинко =м .
Ба=рышня — де=вушка из интеллиге =нтной среды= .
Ки=тель — фо =рменная ку=ртка со стоя=чим ворот

нико =м .
Лампа=да — небольшо =й сосу=д, наполня =емый ма=с

лом и зажига =емый пе=ред ико =ной .
С ума= сойти= — потеря=ть рассу=док .
Винт — ка =рточная игра = .
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Задания

Смех
Проверьте, как вы поняли текст

Ответьте на вопросы.

 1 . В какое время происходит действие рассказа?
 2 . С кем ожидает встречи главный герой рассказа?
 3 . Как меняется настроение молодого человека во 

время ожидания возлюбленной? 
 4 . Чем главный герой предложил заняться своим  

друзьям?
 5 . Как отреагировали друзья на предложение молодого 

человека?
 6 . Что испытывал молодой человек в костюме китайца?
 7 . О чём молодой человек говорил с Евгенией Нико-

лаевной?
 8 . Как реагировала девушка на слова молодого чело-

века?
 9 . Что чувствовал молодой человек, слыша смех Евге-

нии Николаевны?
10 . Что сделал молодой человек со своим костюмом?

Отметьте предложения, где написана правда → П , а где на-
писана неправда → Н .

1 .  Девушка не пришла на встречу с главным ге-
роем рассказа .

2 .  Евгения Николаевна внимательно слушала 
слова признания молодого человека . 

3 .  Друзья молодого человека не знали о его чувст-
вах к Евгении Николаевне .
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Лексико-грамматические задания

1. Выберите правильный вариант употребления падежной 
формы, неправильный вариант зачеркните.

Образец:  Они благодарили мной / меня и считали ко-
личество наличных денег .

1 . Без двух минут семь мной / мне сделалось холодно . 
2 . Вероятно, очень это был длинный дворянин, потому 

что в его платье я скрылся весь без остатка и почувствовал 
себя уже совершенно одинокий / одиноким, как в большом 
и безлюдном зале .

3 . К сожалению, бандит, с которого дали мне платье, 
едва ли достиг совершеннолетие / совершеннолетия .

4 . И, когда нас набралось десять весело прыгающих 
чертей, мы поехали в парикмахерскую, — она же костюмер-
ная, — и наполнили её холода / холодом, молодости / 
молодостью и смеха / смехом . 

5 . Такого смеха / Таким смехом я ещё не слышал!

2. Выберите глагол несовершенного или совершенного вида, 
неправильный вариант зачеркните.

Образец:  Наконец меня оставляли / оставили в покое .
1 . Ровно в семь я убеждался / убедился, что она не 

придёт . 
2 . По шаркающей походке и согнутой спине меня можно 

было принимать / принять за ещё бодрого старика, воз-
вращающегося из гостей в богадельню .

3 . И, когда нас набиралось / набралось десять весело 
прыгающих чертей, мы поехали в парикмахерскую, — она 
же костюмерная, — и наполнили её холодом, молодостью 
и смехом . 

4 . Ни в каком случае не снимать / снять масок, — пере
говаривались товарищи по дороге .


